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3AHIHUYIM PO3MOYATE AlJIO0!

X0oAuTH A0 YHIBEPCUTETY, YUMTU UM YUUTUCA Le 3HAuUTb KO-
puctatu 3 yHiBepcutety. ByayBaTn yHiBepCUTETChbHi CTYAIl 6e3 aep-
MaBHOI ZOMNOMOrY i ONOAATHYBAHHA 3arany — Lie 30BCIM LWOChH iHWe.
Lle BMMarac MepTBEHHOCTV OAWHMUbL, KOTPi IHCTMHHTOBHO BiAuyBa-
10Tk noTpeby iHCTUTYLiI ANA HayKW BWLLOTO DiBHA.

M'aT NpUKNaais y ouiHui BapTocTed i YHpaiHcehux CTyain y
FapBapai.

1. Y Hac € Garato nioaeil, Aki BHnagaioTe Garato npaui i rpo-
Ma/fCcbHOro rpowa y My3sei, apxisu, 6i6niotexkn 3 Hapicio, wo ue 36e-
pemeTsca AnA MaibyTHix ictopuuis. Lli cami rpomapacbHi aiaui He
ycsigoMnaoTe cobi, wo Ak He 36ynyemMoO ycTaHOBM, AKA BuUnyCKana
6 icTopuHiB, TO yca iXHA npaua niae Ha MapHe, 6o He 6yAe KoMy
AocniamyBaTn IXHIX apxiBis.

2. lHwi rpoMagcbKi giaui, AR Mani pitu, GasnatecA y T. 3B.
noniTURY, TPUAUATL POKIB He NiAnucaslWM 3 HiKUM MaZHOro AO0ro-
BOpY. Yn MOMHa OUYOPHIOBAHHA OAWH OAHOrO Yy CBOIV Npeci Ha3usa-
Tv nonituroio? Tak MapHyioTbCA uac i rpowi. Hawa cuna y BinbHO-
My CBiTi He B NapTilHMX CBapHax, He y CNOBECHi TPiCHOTHiI, — a
B HayHoBi# npaui. Tinbkn Yyepe3 06'€HTUBHY HayRy, AO AHOI Ma€ pe-
CMEHT BiNbHWII CBIT, MM 3MOMEMO AOCTOMHO WUPMTM aAobpe im'a
YHpainu.

3. YacoM 4yemo, WO Y4YHi HaWMX PigHUX WHIN HapikaloTb:
“Hawo MeHi yHpaiHCbKa wWHKona, Ae A 3 Hewo 3aiay?” Konu BOHM
6yayTb 3HaTH, WO BOHU MOMYTL ByTH npodecopamu yHpaitHCbHOI MO-
BYW, nitTepatypwm, icTopii Ha piBHi 3 iHWWMKM HaLiOHaNbLHOCTAMM, CBifO-
MiCTb TaKOi MOMANMBOCTU BUENEMiHOBYE MOUYTTA MEHLIEBAPTOCTH i
CTBOpIOE NOTpe6u i BapTicTb piAHOT WHONU.

4. A6o “Tapsaps € y Amepuui Hexali amepuHaHui horo nig-
TPUMYIOTb". 3 MOBHOK NOWaHOK A0 YCix MicuesocTeit y CBiTi, AKi
MaloTb CBOi YHiBepcuteTH, i A0 iX NbOKanbHUX NaTPioTiB, MYCUMO
noroauTMCA 3 TUM (DaKTOM, WO Yy CBiTi € TiNbKM OfHA YHpaiHCLKA
HayHa i nvw OAMH Haibinbw asTOopuTeTHWt apBapaCbKMit yHiBep-
cuteT. JIMWAETLCA NUTAHHA: UM MW, YHpaiHUi, XOUeMO KOpuUCTaTH 3
UbOro aBTOPUTETHOTO YHiBEpcUTETY, uM Hi? A ue Bia Hac, yHpaiHuis,
3aneuTs, bailayme, Ae MU HUBEMO.



5. Anwo y lapsapai He 6yno 6 Hawoi iHCTUTYUii, AKa, oye-
BUAHO, notpebye nesHux doHAiB, Tpeba cymHiBatuca, uM BaneHTuH
Mopo3 6ys 6u TyTr. flupa3 lapBapa, a He HOAHA iHWa ycTaHOBa Yy
CBiTi, N'ATb pOKiB Bucunana 3anoTpebysaHHA Ha npaut Ana Mopo-
3a i iHWWX JUCUAEHTIB, 3arBepAHeHi aMepuHAHCbKUM CEHaTOM i
amepuHKaHCbKO ambacasolo am A0 MOro 3BiNbHEHHA.

flk TBepauTL npod. Bupa, y Hac we He 6yno BUCOHWMX A0B-
roTpuBanux cryaiii. Bu € uvmu CBigoMUMKM OAMHUUAMM, ARI Bigvy-
nv i ouinunn notpeby Takux ctymivi. Mpod. Bupp Kawe, wo “3as-
AAKKU BiAAAHOCTU | HMEpPTBEHHOCTU OAWHUUDL, KynbTypa 36epesiena”.

Mpod. Bupa 3p06ys cobi im'Aa pmobporo daxisua y cnasi-
CTUUHUX | penirinHux HayHax. BiH He yHpaiHeub i RiAXoAWUTL A0
OUiIHKN YHpaiHCbLKRUX CTyAi 6e3 npucTpacTu, a UMCTO NO-HayKOBOMY.
BiH 06'cHTMBHO OUiIHWMB HalWw CMiALHWIA TBip, AKWM € HaWOIO ropai-
cTio, i 3a Te npody. Bupa Aas HaM NPU3HaHHA.

HayroBsuit ueHtp y lapsapai — ue €AWHWUI UEHTP Yy BiNbHO-
My CBiTi, AKWI yHHKUIOHYE i TBOpPWUTb. BiH BUyuye Monoaux Hay-
HOBULiB, Ma€e Haibinbwy y CBiTi ynopasKkoBaHy 6i6nioTery yHpaiHiku,
AOCNiAMYE i NULe HOBi HAYKOBI TBOPU B YKPAIHCbKIW Ta IHWWUX MOBaXxX.
Bie BupoHO noHas 60 HayHOBUX Mpaub. TOM He 3anuwaiiMo uew Be-
NUKWIA TBIp Ha NiBAopo3i, He3ariHUeHUM. Mipolo cBoix cun i marepi-
ANbHUX 3acobiB AONOMOMIM 1Oro AoRiHUMTU. CbOrogHi CTo nonApis
— ue MNOpiBHANLHO HEeBenuHi rpowi, TuM Ginblue, WO YACTUHY 3 HUX
'MOKPUBAIOTL NOAATHMU.

Miit anens a0 Bac, aopori 6yaisHuui YrpaiHcbhoro Mapsapay:
AONOMOMIMO, HOMEH Yy Mipy CBOiX MOMNIWBOCTEMN, 3aHIHUNTN BENUHY
i HeobxigHy cnpaBy, 3a ARY Hali BHYKW i NpaBHYKW B YKpaiHi i no3a
Hetlo ByayTb Ham BAAYHI.

3a Homiter Mapsapacokux Cryaiit y Hanapi
N. Auux



LET'S COMPLETE THIS USEFUL PROJECT!

Tc attend university, for the purpose of teaching or being
taught, means to benefit from it. To build a university study program
without governmental assistance, however, is a different matter al-
together. This calls for self-sacrificing individuals who instinctively feel
the need for higher educational institutions.

In support of the Harvard Ukrainian Study Program, five is-
sues, in order of their importance, need to be raised. They are as
tcllcws:

1. Among us are many people who have put forth hard work
and community money into creating museums, archives, and libraries,
in the hopes of preserving these sources for future historians. How-
ever, these same community builders do not seem to realize the fact
that if we do not create institutions which will produce historians,
then all their laborious efforts will be to no avail, as there will be
no cne to research the archives.

2. Still other community builders of Ukrainian origin, like
children, try to play what could be called, “the political game’. It
seems strange that thirty years have elapsed and as of yet, not one
political treaty has been signed. Only time and money has been con-
sumed.

Our strength in the Free World lies, not among our parties,
nor in the so-called political arguments, nor in loud idle chatter, but
in education, It is through objective education only, which the Free

World acknowledges and honors, that we can attain a creditable name
for Ukraine.

3. Complaints such as, “Why should | study Ukrainian?” and
“Where will this study lead me?”, have often been heard from Ukraini-
an school students. When they become aware that they can become
professors of Ukrainian language, literature or history, at par with
other professional fields, the realization of this possibility will elimi-
nate the existing feelings of inferiority and further create the need for
and value of Ukrainian schools.

4. As well, the comment that Harvard is American and we
should not support American institutions is often heard in Canada.
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With due respect to all localities in the world who have their own
universities and their own local patriots, we must note that there is
only one Ukrainian education, and only one widely acclaimed educa-
tional authority in the world. This happens to be Harvard University.
The only question that remains is whether we, as Ukrainians, want to
be represented in this institution, regardless of our place of settlement.

5. If it were not for the Ukrainian Studies at Harvard and the
few dollars behind it, it is questionable as to whether Valentin Moroz
would be here today. It was Harvard, not any other institution in
the world, that for five years, sent out requests supported by the
American Senate and Embassy for his release.

As you can see from Professor Bird's analysis, we Ukrainians,
as yet, have not had any long-standing programs of study. Supoorters
of Harvard are the only people whc have felt the need and vaue of such
studies. According to Prof. Bird, “Due tc the dedication and self-
sacrifice of a few individuals, our culture is preserved”.

Professor Bird has achieved the title of an accomplished special-
ist in the field of Slavics and Religion. Being a non-Ukrainian, he has
given an objective assessment of the Ukrainian Studies at Harvard.
He has seen the value of our shared accomplishment and the pride
derived from them. It is for this that he gives us recognition and his
congratulations.

Currently, the Ukrainian Study Centre at Harvard is the only
centre that actually functions and creates. It educates young profes-
sional and it has the largest properly catalogued and managed Ukraini-
an library in the Free World. Not only does it research and write
new educational works in Ukrainian and other languages, but over
sixty Ukrainian works have already been published. Therefore, let us not
stop halfway and leave this great accomplishment unfinished. According
to our abilities and material capabilities, let us help to complete it.
Today, comparatively, a hundred dollars is not really a great sum,
especially when deducted from the income tax.

My appeal to you then, dear creators of the Ukrainian Harvard,
is as follows: Let us all help, in any and every way we can, to fin:sh
this great and vital cause for which our grand-children and great grand-
children, in the Ukraine and abroad, will be most grateful.

Harvard Ukrainian Studies Committee in Canada

P. Jacyk



®OHA, HATEAP YHPAIHO3HABCTBA

Mpod. Tomac E. Bupa, Queen’s College,
HutonopKcbRuit Micbruii YHisepcuter

[-pe Mpouur, Npodecope Mpiuak, unewn poanHu Kpasuesux,
HONeru-AoCAiAHVKM i npuaTeni YHpaiHceroro HaykoBoro IHCTUTYTY
FapBapacbKoro YHisepcuterty!

Lle BenuKa yecTb i NPUEMHICTb AnA MeHe Gpaty yyacTb y UbO-
MY YOTUPMLEHHOMY CUMNO3ilOMi ANA BLWAHYBAHHA AECATUX POHOBUH
nporpamu rapBapACbHOi yHpaiHiCTMHM. Al xOTiB 6 NOKNOHWUTUCHL UiN
WAaHOBHIi i cnaseTHit ycTaHOBI WMPO AK i ocobucto 3 ornaay Ha
Miit Gopr yaA4yHOCTH i1 3a cnpAMyBaHHA MmeHe (nNpw nackasiin gono-
mo3i npod. Fopaca 'pena JlaHTa) Ha WAAX HayKOBOi Hap'epu y cna-
sictuui. Fapsapa yce GyB BipHuit cBOiit Tpaauuii weapoi i, Ginbwe
TOro, CEepAEYHOI FOCTUHHOCTU ANA 3aHOPAOHHUX HAYHOBUIB i UyHUX
KyabTyp. HuHi MaeMo BCi 3HaMeHUTYy HaroAy BUCNOBUTU MOYYTTA
BAAYHOCTKM i NOWaHW nopyy i3 cepAeyHUMYU nobGarmaHHAMU AanbLINX
ycnixis apBapacbHOMy YHiBepcuteToBi Ta YHpaiHCbHOMY HayroBoMy
IHCTUTYTOBI.

Benunuit amepuraHCbRuit aepmasHuit aiau, Fepbept lopeiwo
lamdpi, nobpe crasas, wo npomosa He MycuTb 6yTu BiuHOIO, W00
6yTn 6escmeprHoio. Monpobyio MaTy Ha yBasi Le 3acTEpereHHA Nif
4yac ubLOro Bevopa.

Fosopaun Ha temy Bouay Hateap YrpaiHo3HascTBa, ragato,
Wo MOiM 3aBAAHHAM € TiNbKU BMCNOBWUTU Te, WO BHE CTaNO 2arafib-
HO BiZAOMWM. Y HallKpalwoMy pasi A MOMY TiNbKU A0AATU LBOrO Be-
4opa eneraHTHY MPUMITHY A0 CONIAHOrO i MNO3aBUAYBAHHA TiAHOrO
TBOPY, W0 BHeE B BENMKIN Mipi HanucaHuii, 4O CNpaBu, WO MaE Be
3a c06010 IMNO3aHTHUI Nepenik BU3HAHUX AOCATHEHb.

OpHOIO 3 NPUKMET PO3BUTHY NIOACHLKOrO poay AocnipyBaHUX
iCTOpUKaMu, € pi3Hi TUNU 3HaHB, Wo BUTBOPUIUCL Ha NpPOTA3i CTO-
piu. MopisHANLHE AoCniAmeHHA niacysae AYMRY, WO 3 KiNbHOX iCHY-
ounx :runia 3 pi3HUMU MipunamMu npasav HaiiBupasHilwe BUCTYNatoThb
OCb-ARi:

1) MparmaTuHe 3HaHHA — 3HaHHA, AK po6utu Te, wo Xxo-

HETbCA. YHiBEpPCanbHAM MipunoM #oro npasamBoCTU € yc-
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nix. (YHpaiHCbHOIO Ha3BOIO ULOr0 3HAHHA € “BMiHHA" —
MpuM. nepeknagaua).

3ycTpiuacmock 3 ABOMa BiAMIHHUMKM HaTeropiaAMM LbLOro
3HaHHA: 3HAHHA, AKX NOBOAUTMCL 3 MaTEPiANbHUMU npejaMe-
TamMu — AK 3pobuTtu 3HapapnnA, 3aopatM none i T. A i
3HaHHA, AK NOBOAUTUCL 3 JIIOABMU — BUXOBATU AiTew, Bu-
rpatm outey i T. 4. Ti 3 Hac, wo € DGaTbkaMu AymatoTh,
WO MNOAEHONM iCHYE MiM UMMMN 3HAHHAMMW 3B'A30R.

2) TeonoriuHe 3HaHHA — HaBaMNMBILE HA AYMHY BipHUX,
WO B HbOMY MaIOTL CBOKO y4acTb. [0n0OBHUM Mipunom npas-
AVBOCTU MOro € GoMe O0AKPOBEHHA.

3) dinocodhiuHe 3HaHHA, 3 PO3YMOM AK HaMBULWIMM MipUAOM
npasAuBOCTY.

4) | BpewTi HayKOBe 3HaHHA, WO MOEAHYE ABa Mipuna — no-
riudy nocnigosHicTL i chartorpadiuHi AOKa3w.

3aaymaiimMoch Ha XBUIAWHY Haj MOPIBHAHHAM MOMIM WMpOYes-
HUM 3HAHIIAM, TRE MAEMO CbOTOAHI B KOMHIM AiNAHUI — nparmaruy-
HUM, TRONOriYHMM, hinoCOhiuHUM i HAYHOBMM 3HAHHAM — Ta CKyNUM
3HallA, fKe eTHONOrM 3HAXOAATb Y MAEMiIHHUX CYCRinbCTBax i AKe
apXeonory PEKoHCTPYIOIOTh i3 3aNUWKIB NEPeAiCTOPUUHUX CYCMiNbLCTB.

Micna TOro, AK iCTOPUKM BMBYANKM UEl PO3BUTOK 3a OCTaHHIX
yoTUpK TUCAUI POKIB, HaWBAMAMBIWIMM BUCHOBKOM i3 iXHiX AocChia-
MEeHb € Te, WO BCIOAW, A€ TiNbKM HaABHI pHOCTaTHi AOKHA30Bi marve-
pianM, HOMHMIA KPOK Yy UbLOMY pOo3BMTRY Oy BucniaoM uinecnpamo-
Rpanoi inopauii. [JeAadi 3 umx iHOBaUil MOYMHANUCL NIOALMU, WO TX
iMcHa 3bepernuck; iMeHa iHwuX 3arybunuce i 3abynuce.

OcCRinbKM KOMHA KaTeropia 3HaHHA pocna Ha npoTA3i icTopil
TaKUM WNAXOM — LWAXOM AOAABAHHA HOBOrO A0 BHE HAABHOMO —
nozsonio cobi Ha3BaTy Lelt iCTOPMYHMI NPOLEC TBOPYOIO eBONOLIELD.
(Tepmin 3ano3uuaio Big AHpi Beprcowa, axoro TBip “Levolution créat-
rice” peani 3 Bac 3HaloThb. Mpasaa, wo GeprcoH 3acTocoByBaB NpuK-
MeTHUR “TBOPUMA” A0 GionoriuHoi eeoniouii. i meperoHaHuii, 1o uen
NPLIKMETHUK MOme ByTM Tar cCaMO J0peuHo 3acToCcoBaHUW A0 €Bo-
nouii KynbTypu, 60 B CBiTi KynbTypu WO AK WO, a HaMipeHe TBO-
PeHHA HOBUX BUAIB ABULY, CBiJOMUMM AiAuaMu MOMHHA NPOAEMOHCTPY-
BaTW HasiTb BuUpasHiwe.).

€ we iHwWKMit BamAUBKIA acneKT icTopii 3HaHHA. JlloacTBo 3as-
cian cHnaganocb i cHnapaetbcA 3 Geaniui oHpemMux CycninbCTe —

ANEMiHHUX i NONiTUYHMX, Ni3Hille UEPHOBHUX i BPewTi HauioHanb-
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HUX, 3 OKPEMUX KYNbTYPHUX rpOMaj, 3 AKUX HOMHA BHYTpiWHLO 06'€A-
HaHa i Mac Ginslwe abo MeHwe BiAMIHHY BAACHy KynbTypy (abo um-
ginizauito). IHOBaUii 3anNOYaTHOBYIOTLCA i NPOAOBHYIOTLCA qngnamu
JaHoro cycninbcTea, ane 6arato 3 HUX NOLWMPIOETLCA NO3a Mele LLo-
ro CycninLCcTea, NPUNMAETLCA YneHamu iHworo i BpewrTi uinoi _Husuu
iHWwKX cycninbers. Lle Te, Wo RynbTypHa aHTpononoria (eTHonoriA) Ha-
avBae “HynbTypHOIO Aucbysi€io”. Y pesynbTati Tavol andysit ganbwi
TBOPYi 40AATKW A0 HYAbTYpU, @ 30KpemMa A0 3HAHHA, iHiuilol0TbCA
no3a CycninbCTBOM, 3 AKOro BWIALIOB nepsicHuit nowrosx, i ui Ao-
AaTHW NOWMPIOIOTLCA Aanblue.

Mwu 3i6panuck Ha umx napy AHiB, wob BiA3HAUMTU ypo4UCTO,
XOM i BiAMpPYHEHO Ta BeCeno, AiN0 TBOPYOI KyNLTYPHOI eBontouil —
CTBOPEHHA BAaMNMBOrO AOCNIJHOIO UEHTPY, BU3HAHOro ocepesra cu-
CTEMaTWUHOro, WWPOKOro i PErynApHOrO HaBuYaHHA Ta OMHOI 3 Haii-
BaraTwmx 36ipOK YKPAiHCbHUX APYHOBAHUX AMHEpen y Uil HpaiHi, AR
3 GibnioTeuHumMmu, TaK i apxiBHUMKU MaTepiAnamu.

CBATHYEMO Ue OAHAaK 3 Aelo MilwaHuvu novyttAamu, Go no-
pAb 3 pagicTioO 3 AOCArHEHb i 3 3aj40BONEHHAM 3 BW3HaHHA npaui
IHCTUTYTY HayHOBUM i neaaroritHuM CBIiTOM AiANbHICTb IHCTUTYTY no-
B'A3aHa 3 roCTPUM i FHITIOUMM MOYYTTAM BiAMNOBIAANLHOCTH.

Le nouyttA HemuHyue 3 ornagy Ha cneuuciudy cutyauiio,
NPOCTO Kamyuu, HEHOPManbLHY ANA TUX, XTO 3aliMaETbCA YHPaiHO i
yHpaiHo3HaBcTBOM. CnpaBa B TOMY, WO Ti, AKi HUBYTbL no3a 6atb-
HiBUMHOIO, MYCATb BEAWKUM HaKNagoMm uacy, hoHAIB i ncuxiuHoT
eHeprii 36epiraT, TBOpUTU i NepesasaT¥ HynbTypy Ta CBiOMICTb,
Ay B HalikpauwloMmy pa3i po3MuBae, a B HaWripLIOMy CUCTEMATUUHO
niapusac i HUWMUTL KNiKA, ANA KOTPOi ue pedi 6e3 3HauewHa. lMpo-
thecop Ulepex-llesenbos foKa3as LLOrO ACKPABO Y BiAHOWEHHi 40
HanonernuBoi HaMmnaHii 3MiHIOBaHHA OCHOBYW, 6yA0BM i PO3BUTHY YKpa-
iHcbHOT Moeu. He TpebGa panexo wykaty, wob cnocreperti ue came
B HiNbHOX iHWMX ainAHKax, ocobavBo B nitepatypi, icTopii, nonitono-
rii i, 3BuualiHo, B icTopiorpadii Hapoay.

Po3yminHA uboro 6yno ocobnveum Aapom borpana Kpasuesa.
Bauaun i Biguysaloun Hanactb Ha CBOIO MOBY, BiH AGalNVBO i 3ymu-
cHe niabupas nercury 3 pigHicHux i uynoBux cnis, nNepavH nekxcu-
HorpachiuHoi CHapbHUL, WO HUMK iHHpycTyBaB AingeMy CBOET noesii.

Ua nonomimua dyHKuia IHcTUTYTY — neritumisauia eTHiuHO-
CTM — Le HoBe ABule, AKe MOMHa BiTaTn. Konu Monoai yepaiHchbRi
amepuHaHui i Havaaui 6yayTb ropao HocuTth 6e3pyHaBi Copouku 3
ropaoto embnemoto YrpainceHoro Haykosoro IHcTuTyTy MapsapacbHo-
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ro I[HCTUTYTY — 3BMUAIIHO, B YKPAIHCbHili MOBi, KONW, CNOBHEHI HOBOT
CBiAOMOCTV CBOEI CRAajWUHW, HOCUTUMYTb 3HAUYKW 3 3aNpPOLLUEHHAM
“Moujinyit Mene, A yrpaiHKa (yrpaineup)” abo 3 pernamoio “ Lo ykpa-
THCbHe, Te nperpacHe!”, 3MOMeMo BCi TilLMTUCL 3 TXHLOI FOPAOCTU
AR OKpeMmoi rpynu, Hauii. | HaneBHO TaK CaMO NPUEMHUM i HOBUM
ANl MONOAMX iTaNiNCbHUX, HIMEULHWX, iPAARHACBHUX, HUAIBCBHUX i
ahpMRaHCBLRUX aMepuvHaHUiB € 3arnAfaHHA A0 HAayHOBUX Npaub, Nu-
caHux TyT, Yy HembOpiami, abo nucaHHAa auceprauin B yHisepcure-
Tax i BUWMX LWIKOAax Hawoi HpaiHW 3 MOCUMAAHHAM Ha UWUTYBaHHA
“Hardvard Ukrainian Studies’” ta HHuMOK 3 cepii MoHorpadii, ame-
pen i BoKyMeHTiB, OKpemux Bifbutok, “Kputukn" abo “Peuensii”.

Hapeluti € Haroaa ®uBOi i NPAMOI, a He nocepeaHLOT 3yCTpi-
yi 3 yHpaiHCbKicTIO.

Bepraiounch 80 MOEei dinocodiiuHoi TeMu, NOTpibHi nesHi —
ocHoaHo ymosu, wob momnusa Gyna vBopua esoniouia. Monepuwe,
mMycuTtb 6yTn csobBona iHoBauiit; noapyre, Mycutb B6ytu csoboaa Ha-
BUAHHA | BUBUAHHA OKPEMUX BUAIB 3HAHHA, BCe OAHO, Ae i Konu BO-
Hu noectanu. O6uasi ui cso6oan 3anemanu i 3anemarb Big 3o0pra-
HiZ0BaHMX TifA, ARi npuitmMailoTb i 306epiraloTe 3HaHHA i CNPaBAAlOTHL
NO3UTUBHUIA BRAMB HA CYCNiNbLCTBA, B AKUX AilOTb.

Xapanrepusyloun TenepilwHiii ctaH yKpaiHo3HascTsa, npod.
Mpiiak 2BepTaeTsca Ao 20-x pp. uboOro cropiuya, ocobnuso Ao uacy,
ronu Muxaino pyweschiuit nosepHyBcA Ha 6arvbKiBwuHY 3 noni-
TAUHOrO eK3unio.Yuracmo B HLOro ui asa Gonioui peuenHn: “Lle Oyna
noba, Honu yHpaiHCbRAa HayKka Mana Maite HopmanbHi (nigHpecnex-
HA moe — T.B.) momnusocTi possuthy”. A pani: “Ane ua poba Oy-

na HaaTO KOpOTHA".

3a3Hauae BiH, WO B HOBiTHiX yacax Gynu ABi A0 BiAvalo HO-
poTHi a06u — Bin 1894 po 1914 p. y JleBoBi Ta BiA 1924 po 1930 p.
B Huesi — Konu ykpaiHcbKa HayHa mana Te, WO MOHHA MiHIManbHO
HasuBaTi “CnpuATAMBUMU yMOBaMu PO3BUTHY . Oupextop IHCTUTYTY
3aKiHYYE lYMKOIO, ARA NPOHMU3YyE Npauto YHpaincbroro Haykosoro IH-
ctuTyTy B lapBapgi: “AcHO, WO He MoMHa YHpaiHu NOpiBHIOBaTMU...
3 Binblie wacnuBMMU HapoAaMM 3 HAyHOBUMM TpPaAMLiAMM, WO PO3-
BuBanuChL CoTHamMu nit 6e3nepepBHO i nneHanucb BRacHUMKU YpA-
aamun”.

Jobpe crazaHo ,nymaete cobi, cupaun Hag noobiaHLOK Ha-
BOIO, ane W0 Ue BCe BNAaCTUBO MAaeE CMiNbLHOrO 3 TUM, WO TYT AiANOCHL
y KemGpigi 3a octaHHi gecATb pokis?



€ aBOAKa BiANOBiAb Ha ue nuTaHHA. epwa BianoOBiAL — Uue
MOBa KOHHPETHWUX AOCATHEHb, WO iX MOHHA nepeniynTun.

36epenieno icTopito. “[0CTOIHO i NpaBeAHO ecTb”, wo npu-
334YMYIOYMCb HAA LMMU NEPLIMMK AECATbMAa poKamu, opramaa'ruopn
UbOr0 CMMNO3ilOMY NONPOCUAM Hac 30CEpeAwuTU CBOI yBary Ha —4o-
TUPLOX CTOPIUYAX YRPAIHCBHOI APYHOBAHOT KHnmkn”. Le w 60 3anuc
yHpaiHcbHoro po3yMy. CTacTUCTMK 3aHOTYe, Wo 06'eM HKHUro3bipHi
IHCTUTYTY NOTPOIBCA 3a Ue AECATUPIYYA. A BianosiM, WO ue HEAo-
CTaTHbO KPAaCHOMOBHA aHaniaa Toro, Toro, Wo TyT BiAGyBanoCe. J.6aii-
fvea, BMmina, daxosa po3bysosa uici KHUro3bipHi o3Hauana BPATY-
BaHHA i 30epeeHHA HiCTAKA NEeBHOI KyNbTypu ANA HaWWx BAACHUX
AiTei i rpAAYWMX NOKONIHDL.

MopiBHAINMO U0 CUTYyaWil0 — 3 HEMUHYYUM CYMOM — 3 TUM,
wo AieTbca Ha 6arbriBWMHI. MeHwe AK 5% [OHYMEHTIB i3 UbOr0 H
yacy — Big XV 40 XX c1. — poctynHi 8 Yrpainceriit CCP. Lo Ginb-
we, HalUiHKiWi MaTepianun, Hanbinbw peBenauiiiHi AOKYMEHTU nepio-
AWYHO 3a3HalOTb “Heaoni HenoBHOro 3abesnevyeHHA” i HaBiTL y Ta-
KUX PEBHO CTepemeHnx MiCuax, Ak Axagemia Hayw Yrpaincbroi CCP,
6yBaloThb HULLEHI NoHemamn, Honn HiIBUTO HIKoro Hema Ha Micui, wob
ix pATyBaTtu.

LLlacnmBuM HKOHTPACTOM UbOro € chakT, WO 36ipHKU YRpaiHiKK
B Ui yCTaHOBI He TiNbKM He MmatoTb cobi piBHUX Yy CBiTi ,ane i po-
CTYTb KiNbKiCHO i AHICHO.

TyT, y nyputaHcbHiit HoBiit AHrnii — un Morno 6yTu woch
6inbw in partibus infidelium 3 nornagy rpomaaan Huesa abo Xapro-
Ba? — pobutbcAa poBoTa, Aka MycuTb 3ByaMiyBaTW YABY rPONAgAH
TUX MiCT; ue poboTa, Npo ARY AOCNIBHO He MOMHA i AymMaTn Ha 6artb-
HiBLWMHI. BHOCATLCA TYT Ha HayHoBe 0GroBopeHHA iHwWi gadi, ropao
NOAATLCA Ha PO3rNA4 iHWI KpuTepil HiM Ti, Wo 6ynan 3HaHi yrpain-
CbHill Hayui B OCTaHHIX AECATUNITTAX, iHWW A0BGYW NOAAE PUTM.

fAkicTb, 06'eM, Ga, UiNMiA NiAXiA AO YHPAIHICTURM BigUYTHO i,
XOYEeTLCA CHa3aTW, Ha3aBCiAW 3MIHWMBCA Nip0 BNAMBOM npaui, npo-
pobneHoi B ubOMy IHCTUTYTi 3a Lielt KOPOTKMIt RinbHApiuYHWIA yac.

» ‘,ﬂocninnmubua, HayHoBa i BWKNagaubKa npausa Ta Bi3ia 4ono-
BiHiB i MIHOR, AKi Hapanu IHCTUTYTOBI iioro oBpucis, npuHecna re,
O MOMHa CNpaBeAnnBO Ha3BaTW “HOBOK CBIAOMICTIO, HOBUM pO2y-
gIHHﬂM, HOBUM NOTNAAOM” HE TiNbKW HA YHpaily, ane i BCIO CXiaHIO

Bpony.

‘ TyT AoxoguMo Ao Apyroi Bignosiai, ARY MOMHA Aaty Ha Hawe
nepsicHe NUTaHHA.



3MiHunachL NOMITHO HaCcTaHOBa aMEPWHAHCbKOTO BUCOHOLWKINb-
HOro cepefoBullia A0 cxiagHboi Eeponu. Jemorpacia nepwux cimpe-
CATK pokiB XX cT. BnpoBaguna ocobnuBy oAHOOOKICTb Yy CNaBiCTURY
8 CLUA. barato BamnuBuxX pUC CNOB'AHCLHOrO CBiTY irHOpPYBanocCh.
[o iHwux cTopiH ubLOro CBiTy cTaBuAuCh nobnawnueo, a To ¥ 3 npa-
MOIO HacMilWKOI0. Y Mato ue wupo crasatu? YHpaiHcbkuii Hayrosuit
IucTuTyT lapBapAcbKoro YHiBepcuTeTy BWU3HAB iCHYBaHHA NOBAMHOI
npobnemu i, niaxoanun A0 Hel BiANOBiAanNbHO, HanpaBNAE BenuKe
3no.

IHCTUTYT pie yacom AK TepmocTar. B iHWKWX BUnagKax CAyHuTb
3a CUCTEMY PaHHLOI OCTOPOrn. B HOMHOMY BUMAAHKY € BiH 3Pa3KOM i
NPUKNAAOM HayHOBUX KpuTepiiB i HayKOBOI YeCHOCTW. 3BuyainiHa piy,
yce Te, Wo BiADYyBa€ETbCA Ha YiepAaKy MUNOTO rapBapACbHOrO KOBYera,
ue He Tinbku igeaniam, 6partHa niobos i cepacpuMcbri nicHeniHia. by-
BaloTb AHi, Konu npod. Mpiuak NouYMHae NovyBaTUCb Yy AYCi 3HAHOroO
HanNUCy B OAHII NiBHIYHOIPAAHACHRIM KacapHi: “Maemo npobnemy Ha
KO!HHY po3B’'A3Ky!”

Haniyun noBaikHo, nepcoHan IHCTUTYTY — npochecopu, npa-
LiBHUKW, CTYAEHTU | NPUXUALHUKA — 3AIACHUAKU MPIl0 | BHECAW HO-
BY pPeansHiCTb y CBigOMICTb 3axiAHbOI HaYKW OCTaHHbLOI YBepTn XX CT.
3a cnoBamu npod. Maptu BoraueBCbHOI-XOM'AK: BOHU 3MILHIOIOTb
BUKNaAaHHA i NOrnuBAIoIOTb PO3YMIHHA YRpaAiHCbRUX Aucuunnid. A6o,
AR BUpa3uscAa MeHcdina, BOHM npauioloTh “He Ha Te, wWob6 Mu 6yaun
CMpUTHI We oauH pa3, ane wob mu 6ynun Myapi noecaryac”. YHpa-
THCLHMWIA |HCTUTYT AOCATHYB PiBHA, HA AKOMY AAE BiH Mipy, 3a AKOIO
iHWi cnos'AHCbRI rpomaaun y Cnonyyenux LUtatax, 6inopycu, rapnat-
CbHi pyCuHW, Yyexu, NONAKW, CNOBaKK i HaBiTb POCIAHNM MOMYTb nepe-
BipATW CBOI HayHOBI 3ycunna i CyAUTW NPO CBOI NOBaMHi AOCATHEHHA.

Pextop Bok cka3aB y cBoeMy “BigKputoBy nucti” 3 9 TpaBHA:
“Docnian i Hayka nomaraloTb Ham ni3HaTu Hawe MuHyne, 36epertu
Hawy HynbTypy i noGinbwnTW Hawe PO3YyMiHHA HAC CaMuWx i HaBHO-
NWHLOrO CBiTy. [atoTb BOHW HaM NOCTIMHY KPUTWUHY HalWUX BapTo-
cTeil, HalWoi NOBeAiHKN, HAWMNX YCTAHOB i HAWMWX CYCNiNbHUX YYUHHIB,
i HOPUCTb Bif UbOro HiHeub KiHLEM MaE BNANB Ha HMWUTTA | HAaBYAHHA
BCix Y4HiB Ha BCix wabnax ocsiTu, 6a, BCix noaeit, AKI nNpartyTsL No-
WWPUTN CBOE PO3YMIHHA".

Lle Beae Hac npAMO A0 Bac, WO CuUAUTE 323 LMW CTONAMMU.
LLlo momHa cka3atu npo Bac? Bu maeTe Ul pigKy 4ecTb i Benauke
BAOBONIEHHA i FOPAICTbL 3 TOro, WO BU TBOPWI, cniBpoGiTHUKK, cni-
BYYaCHUKW — Y HalluMpLWIOMY 3HAuYeHHi UbOro CnoBa — Yy LUbLOMY
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3MaraHHi 40 AOCHOHaNOCTU HA NONi AOCnify i HayHw. ﬂoguax riaHOIO
y cnpasi umx TPLOX HaTeAp YHPaiHO3HABCTBA i ULOrO0 YHPaAiHCLHOTO
HayroBoro IuctutyTy lapBapacbioro YHisepcurery € 6e3npeu_eﬂma
i BuaaTHa nigTpumKa rpowosoi 36ipru GaraTtbMma, Garatbma, ARi, XO4
4yacTo cami He morau 3500yTu BWLLOI OCBiTU, 3aXONUAUCL BIi3i€I0 TO-
ro, unM € i More Byt [HCTUTYT. BOHW 3apasunncb AyxXoM npuroam,
WO NPOHWKAE BCi acnektTu MuTTA IHCTUTYTY, i AaBanu lie TiNbKU ile-
ApPO ane i CaMOMMepTBEHHO.

ixHA panexo3opicTb, wWeApicTL | caMoONOCBATA O3Hauac, WO
MO3aiHa N10ACbKOT TBOPYOCTY, WO po3BuHynack B CLUA nicnn 1968 p.,
MaTume oaHy pAcHy 6Gapsy, BigbuBaroum GaucHyue Kpacy, MyApicTb
i Benuy YHpainu.

JossonbTe noainMTUCL 3 Bamu KiHLEBOIO AYMHKOIO 3-nig nepa
JlbopeHca:

[okn wusemo, nepesacmo MHUTTA.

A HOnW He nNepefaEem IKWTTA, MUTTA B HaC He MAUBe..

| AKWoO, npauooun, BMiEMO nepenasat¥ MUTTA Hawin npaui,
we Ginbwe MnTTA BNAMBaE B Hac, wob NonosHATH, W06 6yTtH
TOTOBUM i NYNAbCYEMO HMWUTTAM SHAMWU | OHAMM.

Haii, a 6yne 106i maHe —
ue ¥ Aani npasga HUTTA.

MpuBiT Bam, AaBui MUTTA i KynbTypu!

THE UKRAINIAN STUDIES FUND

by Professor Thomas E. Bird
Queens College, CUNY

Dr. Procyk, Professor Pritzak, members of the Krawciw family,
fellow-students, and friends of the Harvard University Ukrainian Re-
search Institute.

I am greatly honored and pleased to take part in this four-day
symposium observing the tenth anniversary of the Ukrainian Studies
Program at Harvard. | should like to pay my tribute to this venerable
‘and illustrious institution, a sincere and also a personal tribute, be-
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cause of the debt | owe to it (through the kindness of Professor Horace
Gray Lunt, I11) for launching me on my own graduate career in Slavic
Studies. Harvard has always been faithful to her tradition of generous
— and more, sensitive — hospitality to foreign scholars and foreign
cultures. This is an excellent opportunity for all of us to express senti-
ments of gratitude and esteem along with heart-felt wishes for Har-
vard University’s and the Ukrainian Research Institute’s continued pros-
perity.

The notion was well put by a great American statesman, Her-
bert Horatio Humphrey, that for a speech to be immortal, it need
not be eternal. | shall attempt to keep that caveat in mind this evening.

In addressing myself to the topic of the Ukrainian Studies Fund,
I take it that my task is merely to try to articulate what is now con-
ventional wisdom. At best all | can do this evening is add an elegant
footnote to a solid and enviable composition already well under way,
indeed, an enterprise with an impressive litany of achievements already
reckoned to its credit.

One of the features in the development of the human family
which historians have studied is the types of knowledge which have
evolved through the ages. A comparative examination suggests that of
the several types — each with different standards of truth — those
that can be most clearly identified are:

1) pragmatic knowledge; knowing how to do what one intends

to do. The universal standard of its truth is success.

We find two distinct categories of this knowledge: knowing
how to deal with material ojects — making a tool, plowing
a field; and knowing how to deal with people — bringing
up children, winning a battle.

Those of us who are parents, think there is sometimes a
relationship between th two.

2) theological knowledge — the most important in the opinion
of believers who share it. The main standard of its truth
is divine revelation.

3) philosophical knowledge, with reason as its supreme
standard.

4) And finally, scientific knowledge, which combines two
standards, logical consistency and factual evidence.

Let us consider for a moment a comparison between the vast

knowledge which we have today in every field — pragmatic, theo-
logical, philosophical, and scientific — with the meager knowledge
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which anthropologists find in tribal societies and which archeologists
reconstruct from the remnants of prehistoric societies.

As historians have studied this development during the last
four thousand years, the most significant conclusion which one can
draw from their studies is that whenever sufficient evidence is avail-
able, every step in such development proves to have been a result of
purposive innovation. Some of these innovations were begun by indi-
viduals whose names have been preserved; others have been lost and
forgotten. [

Since every category of knowledge has grown in this way during
the course of history — by new additions to what had previously
existed — | would like to use term creative evolution to denote this
historical process. (The term is borrowed wrom Henhi Bergson, whose
work, L'Evolution Créatrice, is well known to some of you. It is true
that Bergson was applying the adjective “creative” to biological evo-
lution. | am persuaded that the adjective can be equally validly applied
to the evolution of culture, for in the world of culture, one can de-
monstrate, if anything — more clearly — that new varieties of phe-
nomena have been intentionally created by conscious agents.)

There is another important aspect of the history of knowledge.
Mankind has always ancluded, and still includes, a mulitiplicity of
separate societies — tribal and political, later ecclesiastical, and finally,
national — separate culture societies, each internally united, with a
more or less distinct culture (or civilization) of its own. Innovations
are initiated and continued by members of a particular society, but
many of them spread beyond the limits of this society, are accepted
by members of another society and, eventually, by members of several
other societies. This is what cultural anthropologists call ‘“’cultural
diffusion’. As a result of this diffusion, further creative additions to
culture, especially to knowledge, are initiated outside of the society
where the original impetus was given, and they expand still further.

We are gathered together during these days to celebrate in
formal, albeit relaxed and joyous fashin, an enterprise of creative
cultural evolution — a major center for research; a recognized focus
of teaching that is systematic, broad, and regular; one of the richest
repositories of Ukrainian printed resources in the nation, embracing
both library and archival materials.

We celebrate, however, with feelings somewhat mixed because,
together with the joy in achievement, the satisfaction at the recog-
nition of the Institute’s work by the scholarly and professional worlds

’
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there is a keen and oppressive sense of the responsibility involved in
the activities of this institution.

This feeling is inevitable given the peculiar situation, the ordi-
nary abnormality facing those who are concerned about Ukraine and
things Ukrainian, namely that those living outside the homeland must
— at considerable expense to themselves of time, funds, and psychic
energy — preserve, create, and transmit a culture and a consciousness
which is at best being eroded and at worst, systematically undermined
and destroyed by a clique for whom it has no meaning. Professor
Sherekh-Shevelov has demonstrated this graphically regarding the care-
fully wrought campaign to alter the basis, makeup, and development
of the Ukrainian language. One need not search far afield to observe
the same processes at work in several other fields, notably literature,
history, politics, and of course, the historiography of the nation.

Indeed this was Bohdan Krawciw’s special gift, this perception.
Seeing and sensing his language attacked, he chose with care and de-
liberation a lexicon consisting of the rare and the wonderful, the
especial gems of lexicographic treasure which he proceeded to mount
in the diadem of his poetry.

This ancillary function of the Institute, the legitimation of
ethnicity, is a new and welcome phenomenon. When young Ukrainian-
Americans and Ukrainian-Canadians will proudly wear tee-shirts with
Harvard Ukrainian Research Institute proudly emblazoned on them —
in Ukrainian, of course; when — exuberant with a new consciousness
of their heritage — they will wear buttons with the invitation: “Kiss
me, I'm Ukrainian” or the boast “Ukrainian is beautiful!’”, we all can
rejoice at their pride in their distinction as a group, a nation. But
it is certainly equally welcome — and new — for young Italo-Ameri-
cans, German-Americans, Irish-Americans, Jewish-Americans, and Black-
Americans to consult the scholarly works produced here in Cambridge;
or, as they go on to the universities and graduate shools of our nation
to write dissertations which include references and quotations to
Harvard Ukrainian Studies, or titles from the Monograph Series, the
Sources and Documents Series, the Offprint Series, or Kritika, or Re-
cenzija.

Here at last is the opportunity for a vigorous and direct —
rather than an oblique — confrontation with being Ukrainian.

Tc return to my philosophical theme, certain fundamental condi-
tions must be present if creative evolution is to be possible. There must
be, first, freedom to innovate; second, there must be freedom to teach

14



to learn specific kinds of knowledge wherever and whenever they have
been developed. Both these freedoms have depended and continue to
depend upon organized associations which accept and maintain know-
ledge and exert a positive influence on the societies within which they
function.

In describing the present state of Ukrainian Studies, Professor
Pritsak comes to the ‘twenties of this century, especially, after Mykhaylo
Hrushevskyj had returned to his homeland from political exile. And
we read these two painful sentences: “This was a period when Ukraini-
an scholarship had almost normal possibilities (Emhasis added. —
TEB) for development.” And he remarks, “The period was all too
short.”

He observes that there have been in the modern era two desper-
ately short periods — 1894 to 1914 in Lviv; and 1924 to 1930 in Kiev
— when Ukrainian scholarship had what can minimally be called
““favorable conditions in which to develop.” The Director concludes
with the thought which undergirds the work of the Harvard Ukrainian
Institute: "It is... clear that one can hardly compare Ukraine... to more
fortunate nations with scholarly traditions, which have had hundreds
of years of uninterrupted growth cultivated by their governments.”

Well and good, you think to yourselves as you sit over your
post-prandial coffee, but what exactly does all of this have to do with
what has happened here in Cambridge over these past ten years?

There are two kinds of answers to that question. The first is
to speak in specifics of the concrete accomplishments which can be
enumerated.

History has been preserved. It is fitting and just — dignum et
justum est — that, in pausing to reflect on these first ten years,
the organizers of this symposium have asked us to focus our attention
‘on “four centuries of the Ukrainian printed book”. Here is the record
of the Ukrainian mind. The statistician will note that the size of the
Institute’s book collection has trebled in this decade. | would respond
that that is not a sufficiently eloquent analysis of what has transpired
here. The careful, completent, professional building of this collection
has meant that the contours of a culture have been saved, preserved
for our own children and for generation to come.

Let us compare this situation, as we will do with inevitable
sadness, with the situation obtaining in the homeland. Less than 5%
of the documents from this same time-frame — the 16th to the 20th
centuries — are accessible in the Ukrainian S.S.R. Moreover, the most
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precious materials, the most revelatory documents periodically undergo
the “misfortune of inadequate security” and, even in such carefully
policed precincts as the Ukrainian Academy of Sciences, have been de-
stroyed by fire when, putatively, no one was available to rescue them.

By happy contrast, the holdings in Ucrainica at this institution
ane not only unparalleled anywhere in the world, but are expanding —
quantitatively and qualitatively.

Here in Puritan New England — could there be a place morz in
partibus infidelium from the viewpoint of the citizens of Kiev or Khar-
kiv? — work is bieng done that must stagger the imagination of the citi-
zens of those cities; it is work that, quite literally, could not be con-
templated at home. Different data are introduced here to the scholarly
discourse; different criteria from those Ukrainian scholarship has
known in recent decades are proudly held up to inspection; a different
drummer provides the beat.

The quality, he scope, indeed, the entire approach to Ucrainica
has been palpably — and | am tempted to say, forever — altered
by the work done at this Institute in these few short years.

The research, the scholarship, the teaching, and the vision of
the men and women who have given this Institute its definition have
provided what can rightly be called “a new identity, a new under-
standing, a new view" not just of Ukraine, but of all of Eastern Europe.

This brings us to the second kind of answer that can be given
to our original question.

The mood of American academe toward Eastern Europe has
been significantly shifted. The demographics of the first seven decades
of the twentieth century introduced a peculiar myopia into Slavic
studies in the United States. There was ignorance of many important
features of the Slavic world; there was condescension and outright
ridicule of other aspects of that world. Shall | say it candidly? The
Harvard Ukrainian Research Institute has recognized a serious problem
and in dealing responsibly with it, is redressing a wrong of major
proportions.

The Institute functions sometimes as a thermostat; in other cases
it serves as an early warning system; always it is a model and exem-
plar of academic standards and scholarly integrity. To be sure, all that
goes on aboard the Good Ship Harvard is not a matter of idealism,
fraternal charity, and seraphic hymns. There are days when Professor
Pritsak begions to feel much like that famous notice in the army bar-
racks in Northern Ireland which reads: “We have problems for every
solution!”
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More soberly, the Institute personnel — faculty, staff, students
and supporters — have taken a dream, enfleshed it, and brought a
new reality into the consciousness of Western scholarship in the last
quarter of the twentieth century. In Professor Bohachevsky-Chomiak'’s
words. They are strengthening the presentation and deepening the
understanding of Ukrainian disciplines. Or, an Mansfield put it, they
are working “not to make us clever for another time, but to make
us wise for always.” The Ukrainian Institute has reached the stage
where it now provides a measure by which the other Slavic com-
munities in the United States — the Byelorussians, the Carpatho-Ru-
syns, the Czechs, the Poles, the Slovaks, and — yes, the Russians —
can examine their scholarly efforts and judge their serious achieve-
ments.

President Bok said it succinctly in his “Open Letter’’ of March 9
when he wrote: ‘““Research and scholarship help us to explore our
past, preserve our culture, and enlarge our comprehension of our-
selves and the world around us. They offer us a continuing critique
of our values, our behavior, our institutions, and our social practices
with benefits that eventually touch the lives and learning of all stu-
dents at all levels of education and, indeed, of all human beings who
seek to broaden their understanding.”

Which brings us directly to you at these tables. What of you?
You have the rare distinction and the rich satisfaction and pride of
being creators, collaborators, coworkers — in the realest sense of
the term — in this undertaking to pursue and to achieve excellence
in the field of research and scholarship. The remarkable fact about
these three chairs in Ukrainian Studies and about this Ukrainian Re-
search Institute at Harvard University is the unprecedented and re-
markable support given to the Capital Drive bu many, many persons
who — although in countless cases, they have not had the opportunity
of advanced education themselves — have become excited by the
vision of what the Institute means and can continue to mean; have
captured the spirit of adventure which informs every aspect of the
Institute’s life, and have given not just generously, but sacrificially.

Their foresight, their generosity, and their casrifice mean that
the mosaic of human creativity after 1968 will be richly colored and

magnificently reflective of the beauty, the wisdom, and the grandeur
that is Ukraine.

Let me share a concluding thought with you from the pen of
D. H. Lawrence. He wrote:
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As we live, we are transmitters of life.
And when we fail to transmit life, life fails to flow through us.

And if, as we work, we can transmit life into aur work,
Life, still more life rushes into us to compensate, to be ready
And we ripple with life through the days.

Give and it shall be given unto you
is still the truth about life.

Givers of life — and culture — | salute you.

3 OBIHHOrO JIMCTHA HAHUENAPI ®KY B KEMBPIAHI

1. Bignuc i3 3sity (3Beaennn) YHITY yHiBepcuretcbhum Bna-
CTAM 32 aKajeMiuHuit pik 1978/79:

Yrpaiicbkuit HaykoBuit IHctutyt lapBapacbROro YHisepcure-
Ty NPOBOAUTH LUMPOKY MpOrpaMy yHpalHO3HaBYMX AOCAIAIB Ta CTyAil.
B. 1978/79 akaa. poui IHCTUTYT HauucnioBas 38 HayKOBuUX CniBpoBiT-
HUKiB (uneHun charynbTeTy, rocTioloui HayKoBUi Ta acnipaHTu). Bna-
wroBaHo 32 cecii ceMiHapiB yHpaiHO3HaBCTBa i 3 YOTUPO-AEHHI HOH-
depenuii. Biabysanocb perynAapHe HaB4aHHA B pamHax 13-Tu pi3nux
KypciB YKpaiHiCTURW (ronoBHi NpeamMeTu: icTopia, nitepartypa i MOBO-
3HaBCcTBO). BuaaHo ApyHOM 4oTUpM HOBi nybnikauii; noAsuanucb Tpu
yucna Apyroro piuHuka mypHany “lFapsapa lOkperied Craaic” (pa3om
392 cropiHKku). YKpaiHika B 6ibniotekax MapBapay ARICHO Ta HinbKic-
HO 3HauyHo 36aratunacb: Ha NPOTA3i POKY CKATaNOroBaHO ¥ ONUCAHO
4,636 KHUr; OAHOYACHO i3 TpuNaikaTie, un Ay6NETIB BUCNAHO WAAXOM
obmiHtoBaHHA 1,606 KHur GiGnioteram Amepuru Ta Esponu. B Hyp-
cax NiTHLOI WHOAU YHPAIHICTUKW B3ANO y4acTb 174 cTypeHTiB i CTy-
BEHTOK.

HosTteHs 1979
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BUKA3 MOMEPTB OAEPHAHUX B UACI
Bl TPABHA 1975 P. 1O BEPECHA 1979 P.

$10,000.00 — Osadchuk, William

$ 5,100.00 — Danyliw, George W.

$ 3,300.00 — United Ukr. Combat Org. of Toronto & Hamilton

$ 3,000.00 — Krepiakevich, S., Q.C.

$ 2,500.00 — Beaver Transport Ltd (N. Kosick)

$ 2,000.00 — Jankowski, Stefan. Markevych, V. Trident R. Estate
(M. lwasykiw). Yaciw, A.

$ 1,550.00 — Kotowycz, Katherina

$ 1,312.00 — Luciw, O.

$ 1,100.00 — Bilobram, J. Moroz, J. & |. Panchyshyn, Theoder &
Anastasia, “Ply” Coop. Toronto. Zaraska, E.

$ 1,060.00 — Malycka, Iryna

§ 1,050.00 — Bojechko, Mrs. O. Bolubash, Wol. & Ch.

$ 1,000.00 — Brotherhood of 1st Division (Tor. Br.). Bruchkowsky,
Mykola. Cardinal, Leo. Chrusch, Harry. Dnipro Fuel Oil
Fecowych, Matylda. Fedoriw, W. Jonka, Mykola. Ma-
zurenko, Daniel & Anna. Mazurenko, Wasyl. Nelipa,
Paul & Olga. Estate of K. Ostrowski. Safeway Const.
(P. Mykulak). Shafraniuk, M. & J. Shulha, Paul & Olga.
Stelmach, F. Soroka, Mychailo (Bequest)

$850.00 — Charchalis, Mykola & Jaroslava

$650.00 — Ukr. Toronto Credit Union

$550.00 — Zaputowych, B.M.D.

$520.00 — Kowalchuk, Pawlo

$500.00 — Kosick, D. Melodynia, Wasyl. Negrych, Maria & Dmytro

$400.00 — Chumak, Alexander & Nadia. Savaryn, P.

$350.00 — Ehnat, Stefania. Romankiw, Teodor

$325.00 — Fecowycz, Semen

$300.00 — Bardyn, lhor. Karpiuk, F. Teng, Richard. Holowachuk, Iwan

$265.00 — Jasinsky, P. & O.

$255.00 — Lopacki, Dr. W.
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$250.00

$240.00
$225.00

$205.00
$200.00

$175.00
$172.62
$150.00

$140.00
$135.00
$134.00
$130.00
$125.00

$120.00

$110.00
$100.00
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Chumak, Pawlo, Hrab, Nicholas, Koverko, M. Luczkiw,
Gera, S. W. Royal Canadian Legion (Ukr. Br.), Temchenko,
Semen

Mykytynsky, J. Turczyniuk, Taras.

Barnaj, B., Dnipro Welding & Blacksmith, Kopach, R. & A.
Hadzewych, Ivan

Genyk-Berezowski, Dr. J. & Dr. D.

Blozowski, Myron, Bihus, Myroslaw & M., Dzura, Hryhor,
Gospodyn, A., Mamalyga, Mrs 1., Mojsiak, W., Nazarchuk,
Hryhor, Olendy, Eugene, Very Rev., Pylyk, M., Permanet
Heat Co., Roslak, R., Suszko B., So-Use Credit Union,
Sochackyj, Mychaylo, Sakaliuk, N., Tymofij, Stefan,
Witer, Andrij, West Mall Development Ltd., Wojnar, M. &
A. Duwalko J.

Makaryk, |I.

St. Mary’s Credit Union

Bonk, Mrs. H., Boshyk, P., Kowalchuk, S., Kolisnyk, R,
Lojko, Iwan, Melnyk, Vera & Children, Pashkovsky, A.,
Sileckyj, J. D.V.M. Szczyrboty, J., Terpliak, Leonid &
Chrystia, Veryha, Wasyl, Wacyk, W., Zazulak, S.

Ordynec, T.

Luciw, Mr. & Mrs. W. A.

Koroluk, Maria

Kuszniryk, Mykola

Stasiuk, Jack & E., Waschuk, Roman, Hanas, G.B., Matys,
Wasyl. Smereczynsky Marko & Ulana

Lysy, Michael, Melnychuk, Gabriella, Cheluk, N.

Bryck, Nikolas, Humeniuk, T. Q.C., Melnyczuk, Mychajlo
Alberta Fuel Oil, Alpha Tile Co., Babych, A., Basarab,
Wiaczeslaw, Besh, A. & T., Bileckyj, Oleksander, Bodnar,
Mykola, Boruch, Konstantyn, Bradko Development Ltd.,
Budyk, Walter, Bzowej, Boris, C.A., Chajkowsky, J.,
Chabursky, Mr. & Mrs. J., Chabursky, O., Charabarult,
Maria, Cheluk, W., Cherniawski, Steve, Cherewko, Jar.
M.D., Chorney, A., Chorostil, Y., Chliej, A., Danyliw, M. &
S., Debeluk, M., Debera, W. M.D., Didyk, N., Dozorsky,
John, Dubalko, J., Dubyk Construction Ltd., Dzioba, Dr.
Robert B., Duwalo, W. Didyk, N. Gadacz, Rr. R, Gela,
Stefan, Gembatiuk, O., Gertchuck, John, Golowatchuk, N.,



$90.00 —
$85.17 —
$80.00 —
$75.00 —

$60.00 —-

$58.00 —
$55.00 —
$54.00 —
$50.00 —

Gulak, B. J., Haluszka, Dmytro & Natalia, Hermaniuk,
Maxym, Metropolitan, Holod, M.A., Hnatiw, Andrij, Huley,
Dmytro, Hwozdeckyj, M., Jablonsky, J., Kindrachuk, P.,
Kowalyk, Mike, Kopystiansky, G., Koshil, W., Kosick, J.
M. & Margaret, Kosick, K., E. Kost Construction, Kozak,
Mychajlo, Kozaruk, Mychajlo, Kraw, Dr. N., Krochmaluk,
Apolinaria, Kulchycky, Omelan, Kuchnir, Emilia, Kwas,
Joseph, Lacosta, Mr. R., Lawrinskyj, W., Lewyckyj, Stefan,
Lohyn, George, Macikowskyj, Wasyl, Malaniuk, Bohdan,
Malofij, P., Malowany, W.P., Mandryk, M., Marmash, Boh-
dan, Maruszczak, Dmytro, Mazurenko, Mr. & Mrs. J., Me-
dycky Fabrics Ltd., Melnyk, P., Mycyk, Dr. M.D., Nakone-
chnyj, M. & 1., Nedosczytko, W., Negrych, Petro, North
Winnipeg Credit Union, Olanick, Mr. M., Orbit Construction
Ltd., Osmak, Mr. J.W.R., Ostapovych, Rev. Bohdan, Padyk,
Iwan, Paraschak, Mykola, Pawluk, S., Peters Construction
Ltd., Petryshyn, Wasyl, Piniuta, H., Probizny, Mrs. A., Pyn-
dyk, Jakiw, Romanko, Nykola, D., Rosko, S., Samoce, J.,
Sanitas Pharmacy, Shlachtianchyn, L., Slobodian, N. A.,
Slobodianyk, H., Sozanskyj, Wasyl, Sozonnyk, Sakina, St.
Barbara’s Clinic. Stasiw, Iwan. Struk, R. S. (Dr.) Tom-
kiw, Jaroslaw, Tcpornycky, Ed. Turczynewycz, T. Uhera,
Hryhorij, Ukr. Nat. Fed. of Canada Inc. Woroniuk, Wo-
lodymyr, Wynnycky, O. Yaremchuk, D. Yuzyk, Senator
Paul. Zakrewsky Rev. R. Zalurnyj, W. Zobniw, Emil. Decyk-
Nowadli, Wasyl.

Trocenko, P.

Lawryshyn, M.

Cwiak, Semen. Dumyn, R. Gribowski, Peter. Uzelac, M.

Andruchiw, Mykola. Boruch, Dr. Nadia. Korastil, M.
Mospaniuk, Andrij. Pidwerbeski, Wm. Lukianyschyn, J.

Andrushko, P. Danylyk, Pylyp. Kuryluk, S. Ronish, Joseph,
Shkilnyj, Pawla.

Chorniak, A.

Dawydiuk, E. Gradowsky, E.

Chomiak, Alexander

Alaska Fuel Ltd. Balych, A. Barylak, Deoniz. Basarab, R.
Bayduza, Jeanette. Bilchak, Mykola. Boruk, Wolodym. Bo-
rys, Eugene. Bundza, Natalie. Bybyk, W. Chumak, Roma.
Curkowskyj, Dr. R. M. Dankowycz, Andrij. Demianczuk,
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$45.00

$40.00

$35.00
$34.00
$30.00

$25.00

W. Dorwin Ind. Drozd, Mr. & Mrs. P. Dubylko, Iwan.
Dumyn, Maria. Dumyn, R. Dumyn, S. Dutka, Jaroslaw.
Fedoriw, Mrs. Irena. Fedorovych, Olha. Furtak, Joseph. Go-
lowaychuk, Mrs. Justina. Grapko, M. & T. Helen’s Grocery.
Iwaniw, P. Jaworskyj, Petro. Kalyna Dev. Co. Ltd. Kardash,
Mychajlo. Karosevich, E. (Singer) Kebalo, Dr. W. Klancak,
Oksana. Klish, W. Klym, Ilko. Klym, Teodota. Klymiw, Teo-
dor. Komar, W. Konkiwskyj, Mr. O. Korcepheleur, H. Kor-
dinski, B. L. Kozy, Nina. Kryvor, W. Kucyj, Mr. S. A. Wasyl.
Kudla, Wolodymyr. Kunynetz, Wolodymyr. Kurcesba, Paw-
lo. Kushnir, Michael. Kurylo, T. & O. Luckyj, Irene. Meli-
nyshyn, W. Lupishka, Peter. Maksymiw, Roman. Makohin,
H. Maleckyj, Myroslaw. Matchuk, J. McMaster Ukr. Stud.
Assoc. Melnyk, Mary Anne. Mishchena, Iwan. Mukutiuk,
Dmytro. Mykytiuk, Mr. & Mrs. S. Nazarkewycz, Joseph.
Oleksyszak, Damian. Olesnyckyj, Swiatoslaw. Olijnyk, Ro-
man. Osadchuk, Miroslaw. Ouz, Wellald. Palamar, Andrij,
Pidhajnyj, Bohdan. Pisocky, Ivan. Port Arthur Prosvita
Probodiak, N. Prystay, L. Romanyshyn, N. Rudzik, O.H.T.
Sasiunyk, W. Sadiwnyk, W. Semehen, P. Shkilnyk, Illa. Sho-
lohan, W. Shpikula, Nadine. Sirota, Mrs. Stefaniw, B. & S.
Sukmanowski, G. Sybydlo, W. Szolohon, Maria. Szolyto, J.
Tarnavskyj, Mrs. Alexandra. Todsijczok, Dr. D. Trachuk,
Wasyl. Tracz, Dr. George. Tychojko, Mychaj. Tychyj, M. Ukr.
Women’s Org. (Sask. Br.) Union Electric. Werhon, S. Wi-
niawsky, Rev. W. Witowych, W. Zarowskyj, Mary. Zubyk, W.
Burko, T. Gradowsky, E. Husar, Nick. Naciuk, Michael.
Turko, Dr. Roman. Wasylewsky, S.

Derkacz, D. Horban, M. Kozachok, I. Litwin, Roman. Malan-
chuk, Dmytro. Mylan, F. Noriak, Mrs. Maria. Prokop, I.

Rozak, Nick. Trochluk, John. Winchar, M. &. J. Zarowskyj, A.
Hrycyna, A. Spolsky, Mrs. Maria. Szypajlo, Olha.

Sawdyk, Mrs. Lida

Demczyk, Michael. Fitcyk, K. Hawryluk, S. Kalawsky, Dan.
Kostyniuk, Wm. L. Kuszniryk, M. Kowalsky, M. & M. Ma-
niuch, Myron, Markiw, I. Mudryk, S. Ostrowsky, Mrs. K.
Pawlyk, M. Ponomar, Serge. Prockiw, A.

Boyko, Prof. W. Chumak, Alex. Czujko, A. Demianiuk, Peter
Dorosh, Peter. Federkewycz, Mr. J. Fiktash, M. Flak, John
Gauk, W. Gontarskyj, J. Gryshchuk, N. Heritage Trust. Ho-



$20.00 —

$15.00 —

$12.00 —
$10.25 —
$10.14 —
$10.00 —

lowacz, J. J. Holowka, George, Hwozoleckyj, M. lwanen-
ko, N. Jakymeczko, D. Karpij, M. Kulyk, W. Klufas, A. J.
Klymiw, M. Kurman, llla. Mackiw, Tatyana. Manastyrskyj,
I. V. Manastyrsky, Dr. S. Musij, P. Mykolunskyj, W. Na-
zarevich, A. Nosaruk, Mr. W. Ochrym, A. Paraschak, N. Pe-
rejma, M. Poniatyshyn, M. Rose, Mr. & Mrs. G. Roud, W.
Royko, A. Sileckyj, Dr. & Mrs. M. Slywynskyj, J. Soroka
Yaroslaw. Sosidko, Mrs. M. Stacknyk, Nicholas. Szczerba-
tyj, Mrs. 1. Szwec, M. Terplak, Mrs. Anna. Twerden, J. J.
Zachodniak, S. Zadoyko, Alex O. Zakaluzny, W. Zarwor-
skyj, Petro. Karpij, Porfirij. Kordynowec, lwan.

Bahyra, W. Bakay, S. Bartoshlik, D. Batiuk, John. Bilous,
Julius. Bura, C. Bura, Nikita. Cherniawsky, R. Chodachenko,
M. Ciupyk, Anton. Cybulak, Mrs. Lena. Cybulak, Philip.
Cycyk, Nick. Danyluk, Wasyl. Fiskewych, Julian. Franko,
John. Gavriluc, Br. & Mrs. D. Gove, Kateryna. lwanoczko,
Mrs. A. lwanycky, W. Jablonsky, Mrs. N. Janusz, G. Kaly-
nivk, R. Kisiuk, M. Kislak, D. Kistiok, D. Kolodij, Marko.
Koroluk, R. Kotowycz, G. Kowalchuk, P. Krawec, Mr. & Mrs.
O. Krywiak, Wm. Kucharski, Michael Kuszniryk, M. Kyslak,
D. Lechow, M. Lys, Michael. Maceluk, N. Maleckyj, Dr. M.
Markaryk, Eugene. Melnyk, Anton, M.S. Moros, H. Mudryk,
A. M. Mycak, Dr. Dmytro. Nowoselecky, Dr. P. Petrenico,
S. Potoizniak, N. Prociw, T.S. Prytulak, John. Romaniuk,
V. Romaniuk, W. Semenenko, H. Serkus, Illia. Shegda,
Orest. Shuetz, W. Shwec, P. Sochocky, Julian. Solowij, Ste-
fan. Spyra, Marta. Stuarts Furn. Whse. Szewchyk, W. Szo-
tylo, Mr. & Mrs. J. Szwec, A. Teply, J. Teplyj, Iwan. Wir-
stiuk, W. Woloshyn, S. Zaraska, E. Zwir, Petro & W. Ber-
nackyj, Jurij

Czopyk, Mr. W. Czpyk, A. W. Grysiuck, W. Kowshun, M.
Krychovec, K. Loiko, J. Luszezak, Peter. Matchuk, 1. Palij,
Lydia. Pidhayny, B. Th. Pilkiw, T. Pryslawsky, Wasyl. Roma-
niw, S. Spiwak, D.

Martyniw, Walter. Wowk, A.

Darowsky, W.

Leschycyshyn, H.

Bachynsky, Wasyl. Balaban, Paul. Bereza, A. G. BerezoWskyi,
R. Bezubka, J. Bodnarczuk, Katherina, Boncio, T. Bondar,
Joseph. Bulak, Semen. Burka, W. Chlypawka, Mrs. N. Cho-
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mycz, M. Ciokan, Ivan. Cwihun, M. Czaban, S. Dembach, W.
Dendar, Wasyl. Diduch, Mr. & Mrs. O. Dowhy, M. Drahan-
chuk, J. Drawec, Orest. Dvernechuk, P. S. Dutko, Mr. & Mrs.
A. Ethelbert Cr. Union. Fedeijko, O. Fitchko, Marian. Ga-
wur, Mr. & Mrs. W. Gonec, Harry. Halaiko, Adam. Hashay,
Taras. Hawryluk, Wolodymyr. Hayney, Andrew. Hladylo-
vych, A. Humenny, O. Iwanochko, Mrs. A. Jaremus, J.
Kachka, W. Kalymon, A. N. Kinash, J. Kiptily, Mrs. A.
Kiryluk, John. Kisak, Dr. Eugene. Klymkowych, Sophia.
Knysz, Nik. Kobrynsky, Dmytro. Kohut, Ivan. Kolos, B.
Komarynsky, W. Komorowskyj, A. Kononenko, Ivan. Kor-
diuk, R. Korsh, W. Kotulsky, Maria Mykyta. Kowaluk, M.
Krepakevich, A. Kril, H. Kurybyla, Stepan. Kusysgyn, W.
Lozynsky, John. Maksymec, J. Makowiecki, Andrew. Malan-
chuk, M. Margera, Fred. Maryn, N. Maxymiw, Mr. & Mrs.
G. Mazurkewich, M. Muchair, John. Mykytiw, Myron. Nepo-
tivk, D. Ostapchuck, Pauline. Palyniak, Stefan. Petluch,
Anatol. Petryk, S. Petryshyn, G. Pidhirnyj. lzydor. Pidlysny,
N. Pokynbvroda, R. Pylypenko, O. Rose, Brent. Sawchuk,
W. Schnayder, D. Shkwarok, John. Shtyka, Michael. Silkalns,
Mrs. S. Solsun, Michael. Steciuk, Sergey. Stolar, J. Stukalo,
Borys & Mrs. W. Suchowersky, Stefan. Sunak, Mike (My-
chailo Cyhak. Szolohon, Stefan. Sztunder, D. Tanczyn, S.
Terbush, Stefan. Toma, Muzyka. Tretiak, Miss S. Umrysh,
Mrs. J. Wachniak, D. Wayda, P. Woicichoski, S. Yemeluk,
P. Zlonkewych Family.
Under $10.00 — $251.00.
$184,000.00 — Jacyk Petro

Total: $286,460.00

MomepTten nepecnaHi Ge3anocepeaHbO A0 KaHuenapii. DHY,
abo nocepeaHbo ueped paaiesy asawuito Bacuna Wapsana 8 Boda-
no, 6ynu a6o we 6yayto nporonoweHi uentpaneio GKY y Bicrax 3
lFapsapay.
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(Mpocumo BiaTATH)

97y

(micuesicte | paTa)

Ao

HAHALCLHOro KOMITETY
donay Hateap YHpaiHo3HaecTsa
TapsapAckKoro YHisepcutery

8 TOpoHTO

Bucokonosarani lNaxoee!

Po3ymiloun 3HaueHHA | Bary yHpaiHO3HaBuux cTyAil Baarani,
a ponio Llentpy YHpaiHcenux Cryaiit FapeappackHOro YHisepcutery
aoxpema, sanyuyio Big cebe nomeptey Ha w0 GnaropoAHy uinb

B RCYMI S ey stossasssiacussories

3 nowaxoo Ao Bac

(Apnpecy mpociMo MOAAaTH NaTHHKOIo | He 3aGyTH mpo norToBMi KopA.)

MN.C.: MNpowy eucnatu Bawy Gpolwypy TaHoM Ha TaHi appecu, fAHI
CnoAilOCA BIATYRHYTHCA MO3WTMBHO Ha Baw 3aKnuK,

[pocumo U0 HapTHY BUTATU Ta BUCNATU Ha afpecy:
HARVARD UNIVERSITY UKRAINIAN STUDIES FUND
Committee in Canada
1260 Eglinton Avenue E., Mississauga, Ontaric L4W 1K8
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